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the scrub between the ana branch and the South Australian boundary, where 
they have remained ever since : when the water has dried up, getting it from 
the roots of Mallee, or native wells, one of which has been recently discovered. 
Having no intercourse with any other blacks during a period of fifteen to 
twenty years, they would be unacquainted with the changes which have taken 
place in the language during that time ; and speaking that which was current 
when they went away, and which is now, greater part of it, obsolete, they are 
not readily understood. The man is supposed to  be dead, and the woman with 
her two sons have made their way to the creek. Such appear to be the facts 
of the case so far as I have been able to ascertain. 

THOS. HILL GOODWIN. 
Church Mission Station, Yelta, 15th August 1863. 

WIMMERA DISTRICT. 
- 

LAKE HINDMARSH. 
Kurm-me-lak Tribe. 

English. Australian. - - 
Man - - - Wutyo. 
Woman - - Leirock. 
Father - - Mahm. 
Mother - - B a p .  
Son* - - - Waty ip .  
Daughter - - Hang-Rep. 
Brother (eldest) - Woaw. 
Brother (youngest) K u t .  
Sister (eldest) - Tyat. 
Sister (youngest) - Kurtuan.  
Head - - - Burp,  
Hair - - - Narraburp. 
Eye - - - Mir. 
Ear - - - Wirmbull. 
Mouth . - Tyarp.  
Tongue - - Tyalle. 
Teeth - - - L i a .  
Hand - - - Manja.  
Finger - - Yullup-yullup-manja. 
Foot - - - Kinna. 
Toe - - - Bap-kinna. 
Belly - - - Belly. 
Blood - - - Gurk. 
Bone - - - Kalk (also used for wood). 
Sun - - - Nyau-we. 

English. - 
Moon - 
Star - 

Night - 
Day - 
Fire - 
Air - 
Wind - 
Earth - 
Ground 
Soil - 
River - 
Sea - 
Stone - 
Tree - 
Wood - 
Stick - 
Bird - 
Egg - 
Snake - 
Eagle - 
Crow - 
Mopoke 
Kangaroo 

Sky - 

Australian. - 
Mityan. 
Tur t .  
Wur-wur. 
Burroin. 
Nyau - we (also used for sun). 
Wan-yap. 
Wurran-wurran. 
Wella. 
Tyar .  
Tyar .  
Tyar.  

B a r .  
Nyam-mat. 
Kut-yap. 
Kalk (also used for wood 
Kalk Kalk} and bone). 
Lead. 
Wit-yin-will. 

Mirk, 
Tyu-rang-kuk-nalluck. 
Wirp-pill. 
Woa.  
Kar-tuk. 
Min-yo. 

*The father calls his son Watyip, but the mother calls him Pein-yu. 

It is the custom sometimes of giving names of any natural object to 
men and women, and on the death of persons so named, the word is disused 
and another word substituted to indicate such natural objects. 

F. W. SPIESEKE, Ebenezer. 


